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@ Reverse steps to change back. @ Effectue les étapes en sens inverse pour revenir en arriére. @ Zur Riickverwandlung in umgekehrter Reihenfolge ausfiihren. @ Invierte el orden de los pasos para reconvertirlo. @ Inverte a ordem para reconverté-lo. @ Inverti i passaggi per riconvertire. @ Volg de stappen in omgekeerde volgorde om terug te veranderen. @ Utfor stegen i motsatt ordning for att &ndra tillbaka. @ Udfar trinnene i omvendt reekkefalge for at endre tilbage. @ Gjor omvendt for & endre tilbake. @ Muunna takaisin tekemélla sama pii isessa jarjestyksessd. @ Avriotpéye Ta Brijlara yiava To aN\déete avd. @ Wykonaj te kroki w odwrotnej kolejnosd, by zmienic z powrotem.
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© Visszaalakitéshoz kivesd a lépéseket forditott somrendben. &@ Eski haline getimekicin adimlan tersten izleyin. @ Opacnym postupem vrdtite do vyichozi pozice. € Pre zmenu naspat obratte sled krokov. @ Inverseaz pasii pentru a face transformarea invers3. @ o6l BepHy TS UOXOAHbIii BU, COBEpLLVTe Ae¥icTBIA B 06paTHoM nopszke. @ Vi3mbHeTe CTbkiTe Hao6paTHO 32 o6parHa npomaHa. & Ponovite korake obmutim redoslijedom kako biste vratilina staro. €@ Norédami grafinti atgal, atlkite veiksmus atvirkicia tvarka. € Za spremembo nazaj ponovite korake v obratni smeri. €@ ButkoHaTu B 380p0THOMY MOPAAKY, LUOG TIOBEPHYTY Y BIKIZHUM CTaH, 5,>18,0 sual) Clshasdl (uSel @



@@ Some poses may require additional support.
@ Certaines mises en situation peuvent nécessiter un support supplémentaire.
© Einige Positionen miissen zusatzlich gestiitzt werden.
© Algunas posturas pueden requerir un apoyo adicional.
@ Algumas posicoes podem necessitar de apoio adicional.
@ Alcune pose potrebbero necessitare di sostegno.
@ Sommige houdingen moeten mogelijk ondersteund worden.
© Vissa stallningar kan krava extra stod.
@ Nogle stillinger kan kraeve ekstra understgtning.
© Noen stillinger kan kreve ytterligere stotte.
@ Jotkut asennot saattavat vaatia lisatukea.
@ 0plopéveg OTAGELC EVOEXETAL VA amaiTouV EMMPOoGOeT oTipIgh.
@ Niektore pozycje wymagaja dodatkowej podporki.
© Egyes pozokhoz kiegészité tamaszra lehet sziikség.
@ Bazi pozlar ek destek gerektirebilir.
@ Nékteré polohy mohou vyzadovat dalsi podepreni.
& V pripade niektorych poloh je nutna podpera.
@ Unele pozitii pot necesita sprijin suplimentar.
@ Hekotopble No3bl MOryT NoTpe6oBaTh AONONHUTENBHOI NOAAEPIKKY.
@ Hsakou no3u moxe Aia M3NCKBAT AONMbAHNTENHA Onopa.
@ 1a odredene polozaje mozda ce biti potreban dodatni oslonac.
©® Kai kurioms pozoms gali reikéti papildomos atramos.
@ Pri nekaterih pozah je lahko potrebna dodatna podpora.
@ [Ina peAkux no3 noTpibHa AoAaTKOBA MiATPUMKA.
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@ Some parts are made to detach if excessive force is applied and are designed to be reattached if separation occurs. Adult supervision may be necessary for younger children. @ Certaines parties ont
été concues pour se détacher si une trop grande pression est appliquée. Si elles se séparent, vous pouvez les réattacher sans probléme. La supervision d’un adulte peut étre nécessaire avec les jeunes
enfants. © Einige Teile wurden so konstruiert, dass sie sich bei iibermaBiger Krafteinwirkung losen. Diese konnen aber problemlos wieder angebracht werden. Bei jiingeren Kindern ist evtl. eine erwachsene
Aufsichtsperson erforderlich. @ Algunas piezas se desmontan si se aplica excesiva fuerza, y estan disefiadas para poder montarse de nuevo si esto ocurriera. Puede hacer falta la supervision de un adulto para los
nifios mas pequefios. @ Algumas pegas foram concebidas para se soltarem quando for empregue uma forca excessiva, podendo ser novamente encaixadas quando se separarem. No caso das crian¢as mais novas
é necessaria a supervisao por um adulto. @ Alcune parti sono fatte in modo da staccarsi se sottoposte a forza eccessiva e sono state studiate per essere riattaccate in caso di distacco. Per i bambini piu piccoli puo
essere necessaria la presenza di un adulto. @ Sommige onderdelen kunnen losbreken als er te veel kracht wordt gebruikt; deze kunnen opnieuw bevestigd worden. Voor jonge kinderen adviseren wij toezicht
van een volwassene. © Vissa delar ar tillverkade sa att de lossar nar de utsatts for stor kraft och kan sdttas fast igen om de lossats. Det kan vara nodvéandigt att halla mindre barn under uppsikt. @ Visse dele
er konstrueret til at falde af, hvis de udszttes for hardhandet brug. Delene er designet til at kunne sattes pa igen, hvis de falder af. Det kan veere nadvendigt at holde mindre barn under opsyn af en voksen.
© Enkelte deler er konstruert slik at de faller av ved toff bruk. Dersom dette skjer, kan delene settes pa igjen. For mindre barn kan det vare ngdvendig med tilsyn fra en voksen. @ Jotkin osat on suunniteltu
irtoamaan, jos niihin kohdistetaan liikaa voimaa. Siina tapauksessa ne pitaa kiinnittaa uudelleen. Nuorimmat lapset saattavat tarvita aikuisen valvontaa. @ Méepikd KoppdTia £X0UV KATAGKEVAOTEL £T01 WOTE Va
amoomovTal 6Tav Tou¢ ackeital umepBoAiki Suvapn Kat xouv oxediactei yia va mpookoAovral §ava, av 6viwe amosmactouv. H emipAeyn twv pikpwv maidiav amo kamotov evijAiko ivat amapaitntn. @ Niektore
czesci zaprojektowano tak, by odfaczaty sie w przypadku uzycia nadmiernej sity a nastepnie daty si¢ ponownie przytaczac. Modsze dzieci moga wymagac nadzoru dorostych. @ Bizonyos alkatrészek levalhatnak,
ha tiilzott erének vannak kitéve, ilyen esetben ezeket vissza kell illeszteni. A jaték hasznalata sziil6i feliigyelet mellett ajanlott! @ Bazi parcalar; asin giic uygulandiginda aynlacak sekilde iiretilmis olup aynima
durumunda tekrar takilabilecek sekilde tasarlanmigtir. Kiigiik cocuklar icin yetigkin gozetimi gerekebilir. @ Nékteré soucasti jsou vyrobeny tak, aby se pii pouziti nadmérné sily odpojily a po odpojeni se
mohli znovu pfipojit. U malych déti miiZe byt nezbytny dozor dospélého. € Niektoré sticasti s vyrobené tak, aby sa pri pouziti nadmernej sily odpojili a po oddeleni sa dali opatovne pripojit. V pripade mensich
deti moze byt potrebny dozor dospelej osoby. @ Unele piese sunt facute astfel incat sa se desprinda in cazul aplicarii unei forte excesive si sunt proiectate pentru a fi reatasate daca se desprind. Este posibil sa
fie necesara supravegherea unui adult in cazul copiilor mai mici. @ Hekotopble YacTi B npoLiecce U3MeHeHuiA MOTYT 0TCOEAVHATBCA €M BO3AeiCTBOBATb Ha HUX N3NULLHEI cunoii. B 3Tom cnyyae ux HyxHO
npucoeguHUTL 06paTHo. Ucnonb3oBaHue UrpyLiek ManeHbKUMM AeTbMU PeKOMEHAYETCA 0CyLecTBAATL NoA HabniogeHnem B3pocbix. @ HAKou yacTu ca HanpaBeHu Aa ce OTAENAT, ako 6bAe npunoxeHa
npeKoMepHa CUna, 1 ca NPOeKTPaHN Aa ce 3aKayaT NOBTOPHO Cefj KaTo 6bAAT oTAENeHN. 3a Mo-MankuTe AeLa Moxe fa e Heobxoaumo HabnioaeHue ot Bb3pacteH. @ Neki dijelovi se mogu odvojiti kad se
primijeni prevelika sila, ali su dizajnirani da se ponovo spoje ako se dogodi odvajanje. Za malu djecu mozda moze biti potreban nadzor odraslih. @ Kai kurios dalys pagamintos taip, kad stipriau paspaudus jos
atsiskirty, o atsiskyrusias dalis vel baty galima sujungti. Gali buti batina suaugusiyjy prieZiira, jei ZaidZia mazesni vaikai. € Nekateri deli so narejeni tako, da ob uporabi pretirane sile odstopijo. Lahko jih
ponovno sestavite. Pri mlajsih otrocih je zazelen nadzor odraslih oseb. @ [leaki aeTani ckoHCTpyiioBaHi TaK, L0 MOXKYTb BiOKPeMIOBATUCA NPY 3aCTOCYBaHHi 40 HUX HAAAMIPHOI CUAW, X MOXHA NPUNALLTYBaTH
o BifoKpemneHHI0. ManeHbKi AiTn maloTb 6yTH nip HArNAA0M SOPOCHNX.
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@ LABELS @ AUTOCOLLANTS © AUFKLEBER © ETIQUETAS @ AUTOCOLANTES @ ADESIVI @ ETIKETTEN © ETIKETTER @ M/ARKATER @ KLISTREMERKER @ TARRAT @ ETIKETEZ

@ NAKLEJKI © CIMKEK @ ETIKETLER @ SAMOLEPKY € NALEPKY @ ETICHETE @ HAK/EHKU @ ETUKETU @ OZNAKE @ ETIKETES @ NALEPKE @ HANINKK Sliall @
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@ Labels on both sides. @ Autocollants sur chaque face. @ Aufkleber auf beiden Seiten. @ Etiquetas en ambos lados. @ Autocolantes em ambos os lados. @ Adesivi su entrambi i lati. @ Etiketten
aan beide zijden. © Etiketter pa bada sidorna. @ Maerkater pa begge sider. @ Etiketter pa begge sider. @ Tarrat molemmilla puolilla. @ Etikérec kat oig uo mhevpéc. @ Naklejki po obydwu
stronach. @ Cimkék mindkét oldalon. @ Her iki taraftaki etiketler. @ Samolepky na obou stranach. € Nalepky sti na oboch stranach. @ Etichete pe ambele pérti. @ Hakneiiku Ha 06eux cTopoHax.
@ Erukery ot aBete cTpaHn. @ Oznake na obje strane. @ Etiketés abiejose pusése. €@ Nalepke na obeh straneh. @ Haninku Haknetol0TbcA 3 ABOX CTOpIH. axslo 95 e Sliall) @
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